
 

 

Words from Fabio 

 

Thanksgiving 

From the bottom of my heart, I want to express my gratitude and admiration to Eveli, the group of 
volunteers, the parents who said yes to the activities carried out during the week, and the children who 
participated in Vacation Bible School. Thank you for your dedication, enthusiasm, commitment, and spirit of 
service. Every activity, teaching, prayer, and shared moment has been a beautiful opportunity to sow the 
Word of God in the hearts of our children and thus strengthen the faith of our families.  

 

To Eveli, thank you for your leadership and commitment; to the volunteers, for your generosity and time; to 
the parents, for your support and trust; and to the children, for your joy, participation, and desire to learn 
more about God's love. May the Lord abundantly bless each of you and your families and repay you for all 
the good you have done.  May the fruits of this biblical week continue to grow in our lives and in our parish 
community. May God reward you for everything.  You are always in my prayers and in my heart.  

 

Corpus Christi  

On the solemnity of Corpus Christi, we celebrate one of the greatest mysteries of our faith: Jesus Christ, alive 
and present in the Eucharist. He is not a symbol; He is not a distant memory. He is the same Lord who, out of 
infinite love, chose to remain with us until the end of time. While many things in life are fleeting, the 
presence of Jesus in the Blessed Sacrament remains constant. He is present in the consecrated Host to 
nourish our soul, strengthen our hopes, and remind us that we never walk alone.  

 

Every time we approach the Eucharist, God invites us into a deep communion with Him. He receives us with 
our joys and sorrows, our triumphs and defeats, our fears and our confidence – whatever is unique to each 
person.  In short, He receives us as we are, to nourish us and fill us with His presence. In the silence of 
Communion, we discover that true love does not always speak with words; often, it reveals itself simply by 
remaining.  Jesus remains in those who desire Him to remain.  

 

Corpus Christi also challenges us to become what we receive. If we receive the Body of Christ, we are called 
to be the living Body of Christ for others: hands that help, words that console, hearts that forgive, and lives 
that reflect the love of God. 

  

I would like to conclude with a small anecdote. I have two friends, believe it or not. One is an Argentine Jew 
whom we could easily mistake for a Catholic because of the way he lives and acts; the other is a brilliant 
Catholic.  The Jewish friend asked the Catholic, “Do you go to Mass every day?” The Catholic replied, “Not 
every day.”  The Jewish friend then said, “Then you do not truly believe in Jesus, because if you believed in 
Him, you would attend the Eucharist every day to receive him.  

 

Question:  When you truly receive Holy Communion, do you believe in Jesus? And how do you receive Him? 



 

 

Palabras de Fabio 

 

Acción de gracias 

Desde lo más profundo de mi corazón, quiero expresar mi gratitud y admiración por Eveli, el grupo de 
voluntarios, los padres de familia que dieron un sí a la actividad realizada durante la semana, y por los niños y 
niñas que participaron en la actividad de Escuela Bíblica de Vacaciones. Gracias por su entrega, entusiasmo, 
dedicación, y espíritu de servicio. Cada actividad, enseñanza, oración, y momento compartido ha sido una 
hermosa oportunidad para sembrar la Palabra de Dios en el corazón de nuestros niños y niñas, y así fortalecer la 
fe de nuestras familias. 

 

A Eveli, gracias por su liderazgo y compromiso; a los voluntarios, por su generosidad y tiempo; a los padres, por 
su apoyo y confianza; y a los niños y niñas, por su alegría, participación y deseo de aprender más sobre el amor 
de Dios. Que el Señor bendiga abundantemente a cada uno de ustedes y sus familias, y les recompense por todo 
el bien que han realizado.  Que los frutos de esta Semana Bíblica continúen creciendo en nuestras vidas y en 
nuestra comunidad parroquial. Dios les pague por todo.  Estan siempre en mis oraciones y en mi corazón.  

 

Corpus Cristi 

En la solemnidad del Corpus Christi, celebramos uno de los misterios más grandes de nuestra fe: Jesucristo, vivo 
y presente en la Eucaristía. No es un símbolo, no es un recuerdo lejano; es el mismo Señor que, por amor infinito, 
decidió quedarse con nosotros hasta el fin de los tiempos. Por eso, mientras muchas cosas en la vida son 
pasajeras, la presencia de Jesús en el Santísimo Sacramento permanece constante. Él se hace presente en la 
Hostia consagrada, para alimentar nuestra alma, fortalecer nuestra esperanza, y recordarnos que nunca 
caminamos solos. 

  

Cada vez que nos acercamos a la Eucaristía, Dios nos invita a entrar en una profunda comunión con Él. Nos recibe 
con nuestras alegrías y tristezas, con los triunfos y derrotas que llevamos, con los miedos o con la confianza 
propias de cada persona.  En pocas palabras, nos recibe tal cual somos, para alimentarnos y llenarnos de su 
presencia. En el silencio de la comunión, descubrimos que el amor verdadero no siempre habla con palabras; 
muchas veces se manifiesta simplemente permaneciendo, y Jesús permanece en aquel que desea que Jesús 
permanezca.  

 

Corpus Christi nos desafía también a convertirnos en aquello que recibimos. Si comulgamos el Cuerpo de Cristo, 
estamos llamados a ser cuerpo vivo de Cristo para los demás: manos que ayudan, palabras que consuelan, 
corazones que perdonan, y vidas que reflejan el amor de Dios.  

 

Quiero terminar con una pequeña anécdota. Tengo dos amigos, aunque no lo crean.  Uno es un Argentino judío a 
quien fácilmente confundimos con un católico por su forma de ser y actuar, el otro es un católico brillante.  El 
judío le pregunto al católico: ¿Tú vas a misa todos los días? Le contestó el católico:  No todos los días.  El judío le 
dijo: Entonces no crees en Jesús, porque si creyeras en Él, asistirías todos los días a la Eucaristía para recibirlo.  

 

Pregunta: ¿Cuándo comulgas verdaderamente, crees en Jesús? ¿Y cómo lo recibes? 



 

 

Vacation Bible School  

A Huge Thank You to ALL the volunteers (parents and teens) that made Vacation Bible School a great 

success. Thanks to all of the parishioners that donated items for our craft and snack stations!  

A special thank you to Eveli Sanchez that coordinated the whole event!   

Thank you to the Knights of Columbus for purchasing the program, On the Wings of Prayer, and for 

providing hamburgers/hot dogs for our workers and campers on the first night.    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Escuela Bíblica de Vacaciones 

Un enorme agradecimiento a TODOS los voluntarios (padres y adolescentes) que hicieron de la  

Escuela Bíblica de Vacaciones un gran éxito.  

¡Gracias a todos los feligreses que donaron artículos para nuestras estaciones de manualidades y aperitivos!  

¡Un agradecimiento especial a Eveli Sánchez que coordinó todo el evento!   

Gracias a los Caballeros de Colón por comprar el programa, On the Wings of Prayer, 

y por proporcionar hamburguesas/perritos calientes para nuestros trabajadores y campistas la primera noche.  



 

 
Olive Wood Art & Crafts from the Holy Land 

Saturday, June 13 & Sunday, June 14 

From the Holy Land of Israel, from the hills of Jerusalem and the countryside of Bethlehem, come olive wood 

carvings made from the ancient and blessed olive trees so often mentioned in the Holy Bible. 

We are honored to bring our handcrafted olive wood figures and religious items to Saint Paul the Apostle 

Catholic Church. Each piece is made by local Christian Catholic families in the Holy Land. 

Due to ongoing economic challenges and historical conflict, Christians now represent less than 1% of the 

population in the Holy Land. Because the region relies heavily on tourism, olive wood craftsmanship has 

become one of the primary sources of income for these families. 

By supporting this mission, you help preserve the Christian Catholic presence in the land of Christ’s birth. We 

hope these sacred crafts will be a blessing to your homes and families. 

Cash and credit/debit cards are accepted. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Arte y artesanía en madera de olivo de Tierra Santa 

Sábado, 13 de junio y domingo, 14 de junio 

Desde la Tierra Santa de Israel —desde las colinas de Jerusalén y los campos de Belén— llegan tallas en madera 

de olivo, elaboradas a partir de los antiguos y benditos olivos tan a menudo mencionados en la Sagrada Biblia. 

Nos sentimos honrados de traer nuestras figuras y artículos religiosos artesanales en madera de olivo a la 

Iglesia Católica de San Pablo Apóstol. Cada pieza es elaborada por familias cristianas católicas locales de Tierra 

Santa. 

Debido a los continuos desafíos económicos y a los conflictos históricos, los cristianos representan actualmente 

menos del 1% de la población en Tierra Santa. Dado que la región depende en gran medida del turismo, la 

artesanía en madera de olivo se ha convertido en una de las principales fuentes de ingresos para estas familias. 

Al apoyar esta misión, usted ayuda a preservar la presencia cristiana católica en la tierra del nacimiento de 

Cristo. Esperamos que estas sagradas artesanías sean una bendición para sus hogares y familias. 

Se acepta pago en efectivo y con tarjetas de crédito o débito. 



 

 

JOB OPPORTUNITY 
 

St. Paul has an opening for a part-time administrative assistant. The administrative assistant serves as the first 
line of contact for the office and provides general administrative support for staff.  This role requires a 
dynamic, detail-oriented individual with a positive attitude. Responsibilities include creating and publishing the 
weekly parish bulletin, preparing sacramental certificates, recording sacramental events, maintaining the 
parish schedule of facilities and activities including weddings and funerals, scheduling Mass intentions, and 
entering and maintaining parishioner information in the parish database. Additional duties will be assigned as 
the individual gains experience with the parish operations. Qualified candidates have a high school degree (or 
GED) and two to three years of related work experience, including general secretarial experience. Must have 
strong computer skills and experience with Microsoft Office programs (Word, Excel, Outlook and PowerPoint); 
excellent phone skills; strong verbal and written communication skills; and an ability to multi-task. Experience 
in a church setting is a plus. Fluency in Spanish with an excellent command of the English language is required. 
Please forward resume and cover letter to Vicky Donato Lazzarini, parish business manager, at 
vdonato@stpaulcleveland.com. 

 

St. Paul the Apostle 

Online Giving 

 

San Pablo Apóstol 

Donaciones en línea 

Brown Bags 

Brown bags will be available after all Masses this weekend. 

Please take one if you are able and bring it back next 

weekend. There will be bins set out in the church entrance. 

PLEASE ONLY leave the bags when the bins are out. If you 

missed getting a bag, you can still bring nonperishable items next week in 

any bags you have. Thank you so much for helping our parishioners in 

need. 

 

Bolsas Marones 

Habrá bolsas de papel disponibles después de todas las Misas de este fin 

de semana. Por favor, tome una si le es posible y tráigala de regreso el 

próximo fin de semana. Se colocarán contenedores en la entrada de la 

iglesia. POR FAVOR, deje las bolsas ÚNICAMENTE cuando los contenedores 

estén colocados. Si no alcanzó a tomar una bolsa, aún puede traer 

artículos no perecederos la próxima semana en cualquier bolsa que tenga. 

Muchas gracias por ayudar a nuestros feligreses necesitados. 

mailto:vdonato@stpaulcleveland.com


 

 

Knights of Columbus Parish Breakfast 

The Knights will be serving the Parish Breakfast after the 8am and 10am Masses on Sunday, June 14, 

2026.  Please join your fellow parishioners for a delicious breakfast of eggs, omelets, bacon, sausage, 

pancakes, French toast, grits, hash browns, fresh fruit, juice and hot coffee.  Please join the Knights to 

enjoy a delicious breakfast and visit with your fellow parishioners.   

  
Desayuno Parroquial de los Caballeros de Colón 

Los Caballeros servirán el Desayuno Parroquial después de las Misas de las 8 a.m. y 10 a.m. del 

domingo 14 de junio de 2026. Por favor, únase a sus compañeros feligreses para disfrutar de un 

delicioso desayuno de huevos, tortillas, tocino, salchichas, panqueques, tostadas francesas, sémola, 

papas ralladas, fruta fresca, jugo y café caliente. Por favor, acompañe a los Caballeros para disfrutar 

de un delicioso desayuno y convivir con sus compañeros feligreses. 

If you have not attended COR yet, now is the time.  We are 

kicking off a new study on the Dignity of Work and how it is 

a critical to our lives as Catholic men.   Join Catholic men in 

faith and fraternity.  Learn how your Catholic faith can be relevant 

to your life.  Thursday, June 11th at 7pm in the Parish Hall.  ALL 

parish men not just the Knights are invited.  Light refreshments 

will be served. Sponsored by the Knights of Columbus.  Call Steve 

Watkins for questions 727-527-0390 

Si aún no has asistido a COR, ahora es el momento. 

Estamos iniciando un nuevo estudio sobre la Dignidad del 

Trabajo y cómo es fundamental en nuestras vidas como 

hombres católicos.  Únete a hombres católicos en la fe y la 

fraternidad. Aprende cómo tu fe católica puede ser relevante para 

tu vida. Jueves, 11 de junio a las 7 p.m. en el Salón Parroquial. 

TODOS los hombres de la parroquia, no solo los Caballeros, están 

invitados. Se servirán refrigerios ligeros. Patrocinado por los 

Caballeros de Colón. Llama a Steve Watkins para preguntas al  

727-527-0390. 

Knights of Columbus 

Reminder that our June 

Meeting will be held one 

week later than normal.  

We will meet on Monday, June 8th in the 

Parish Hall.  The Officers’ Meeting begin at 

6pm.  Dinner is at 6:30pm and the Regular 

Council Meeting begins at 7pm.  We will be 

voting on the new officers and discussing 

events planned for the upcoming year.   

 

Caballeros de Colón Recordatorio de que 

nuestra reunión de junio se llevará a cabo 

una semana más tarde de lo normal. Nos 

reuniremos el lunes 8 de junio en el Salón 

Parroquial. La reunión de oficiales comienza 

a las 6pm. La cena es a las 6:30pm y la 

reunión regular del consejo comienza a las 

7pm. Votaremos a los nuevos oficiales y 

discutiremos los eventos planeados para el 

próximo año.  

Men need authentic brotherhood. 

Families need holy husbands and fathers. 

The world needs courageous  men to witness to Jesus Crist. 

Open to All Men. 


